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նաեւ պատասխանատու պաշտօն մը եւս,
այն է Միաբանութեան Ընդհ. Գործակաւ

լութիւնը Ս. Աթոռի մօտ, մինչեւ 1935
թուականը:

Այնուհետեւ, Միաբանական Ընդհ. Ժու
ղովի կարգադրութեամբ, կանցնի Ս. Ղա-
զար, Միաբանութեան եւ Մուրատ-Ռա_
փայէլեանի կալուածներուն Ընդհ, Մա-
տակարարի պաշտօնը վարելու: 1936-40
տարիներուն կը վարէ միանգամայն Տպաւ
րանի Տեսչութիւնը:

1946ին կանցնի Եգիպտոս, ծանր հիււանդութենէ մը վերջ, եւ ձեռնհասօրէն կըվարէ Աղեքսանդրիոյ Մխիթարեան վար-
արանին Մեծաւորի պաշտօնը: 1949ին,մահաբեր հիւանդութիւն մը զինք դար-ձեալ կը ստիպէ Ադրիականի ափերը գաւլու: ուր կարծէք հրաշքով առողջացած,կապրի ներկայիս, բարի օրինակ բոլորմիաբանակից Հայրերուն եւ աշակերտնեւրուն, մշտամըմունջ

նուիրուած Աստուծոյ
աղօթքի
եւ

կեանքով՝

կումներու: երկնային խու
<<Անցաք մեք ընդ հուր եւ ընդ ջուր, եւհաներ զմեզ ի հանգիստ>>: Ահա ուրեմնայդ կրակի եւ ամէն տեսակ վերիվայ-րումներու յորձանուտ շրջանը,յաղթական դուրս եկած է Աստուծոյ

ուրկէ
տրեալ ծառան. որ կու գայ

ըն-

հունակութեամբ տօնելու իր
արդար գու՜

կան կեանքի ոսկեղէն յոբելեանը:
առաքելաւ

Յուզուած տեսանք զինք այդ օրը,
պատարագի ժամանակ. յուզուած մանա_

սուրբ
ւանդ ընտանեկան սեղանին շուրջ,ներկայ էին նաեւ իր ձեռասուն աշակերտ-

ուր
ներէն ոմանք, եւ ինչո՞ւ չըսենք, այնբերէն ոմանք, որոնք այսօր ընտանիքի ու

որ-
զաւակներու տէր, բարեկեցիկ դիրքի մէջ(բժիշկ, ատամնաբոյժ, եւն...) ուրա-խութեամբ ու երախտագէտ սրտով փոււթացեր էին մասնակցելու իրենց երբեմնիու միշտ

Հեռագիրներ,
սիրելի հայրիկին ուրախութեան:

եկեղեցականներու
նոյնիսկ բարձրաստիճան

կողմէ, ու գնահատա_

Բազմավէպ 1956

կան եւ շնորհաւորական նամակներ եկած
էին գովքն հիւսելու իր բազմամեայ ան-
խոնջ զոհողութիւններուն:

Վսեմ. Հոգեւոր Տէր Գրիգոր Պետրոս
ԺԵ. Կարդ. Աղաճանեանի ուղղած հեռա=
գիրը, բուռն ծափերով ողջունուած, քան=
դակիչ տողերով կը գնահատէր Մեծարգոյ
Յոբելեարին բովանդակ գործունէութիւ-
նը: Առանձին հեռագրով մը՝ Ուխտիս Գե=
րապայծառ Աբբահայրն ալ, Հիւսիսային
Ամերիկայէն, կու գար իր հայրական օրհ-
նութեան ու շնորհաւորական զգացումները
հաղորդելու:

Գնահատական ու շնորհաւորական գե=
ղեցիկ նամակ մը Հռոմի Արեւելեան Ս.
Ժողովի կողմէ, կու գար պանծացնելու
առաքելաջան վաստակաւորին բազմար-
դիւն կեանքը:

Այս երջանիկ առիթով, Մխիթարեան
տպարանէն լոյս տեսաւ Միջազգային պա-
հակախումբ տիտղոսով գրքոյկ մը, որու
հեղինակն է ֆրանսացի համբաւաւոր եւ
շնորհալի գրագիտուհին՝ В. Միրիամ:
Հատորը գունագեղ պատկեր մըն է փոք-
րիկ զինուորներու, ուր ամէն ազգէ ներ-
կայացուցիչ մանուկ. տիպարներ .( որոնց
շարքին նաեւ հայ տղեկ մը՝ Յովսէփ Պա_
յեան, երբեմնի աշակերտ Մեծարդոյ Յու
բելեարին ) կու գան սրբաբոյր հմայքով՝
պատմելու Աստուծոյ հրաշալիքները:
Թարգմանութիւնը կատարած է Վ. Հ. Քե-
րոբէ Ա. Վրդ. Չրաքեան:

Երջանիկ տարիներ Ձեզի, Մեծարգոյ
Յոբելեար Վարդապետ, տարիներ ոսկի ու
շողշողուն, որոնց շքեղ բեկբեկումներուն
առջեւ միշտ տեսնենք հետքերը առաքինու=
թեան, որոնք մեզ աւելի կը կապեն Աս_
տուծոյ եւ Ազգին : Ձեր քալած ճամբէն
թող շարունակեն սերունդներ, Մխիթարի
սուրբ դրօշը իրենց ձեռքին մէջ, վեհանձ-
նօրէն ծառայելու իրենց համազգի եղ-
բայրներուն:

Հ. ՆԵՐՍԷՍ ՏԷՐ ՆԵՐՍԷՍԵԱՆ

1956 Յունիս-Օգոստոս

ԳՐԱԽՕՍԱԿԱՆ

ԺԵ. ԴԱՐԻ ՀԱՅԵՐԷՆ ՁԵՌԱԳՐԵՐԻ ՅԻ-
ՇԱՏԱԿԱՐԱՆՆԵՐ - Մասն Առաջին

(1401-1450 թթ), Կազմեց է. Ս. Խա=

չիկեան: Մեծ ութածալ, լաթակազմ,

էջ 66-880, բնագրին մէջ 25 ման-

րանկարչական եւ գրչական նմոյշնե=

րով: Երեւան, 1955:

ընտիր աշխատութիւն մըն է
Խաչիկեան
կը տրամադրէ հայ բանասիրութեան:

որ
Դժ բախտաբար իր այս շարքին նախորդ

հատորը, նուիրուած ԺԴ. դարու հայերէն

յիշատակարաններու, կարելի չեղաւ ինծի

ձեռք բերել, հակառակ ճիգերուս:

Գործին արժէքը եւ այլ մանրամաս=
66

նութիւններ կը շեշտուին հեղինակին
օրուի

էջնոց Յառաջաբանին մէջ: Հոն կը

ժամանակուան քաղաքական եւ պատմա=
յի-

կան կեանքին մասին ստուերագիծ
Յետոյ

մը
աշ=

շատակարաններէն առնելով:
աղբիւրները:

խատութեան կազմութեան
Յով: Նախ կը

Բուն գործը կը սկսի էջ
յետոյ ուր

տրուի ձեռագրին տիտղոսը,
Ժողովածու, Երեւան,

գտնուիլը. օրինակ եւ գրչութեան
թիւը 3707, յետոյ գրիչը

արտագրուած
վայրը: Յիշատակարանները

խնամքով: Վերջապէս
են կարելի եղած

տրուած է ինչ ինչ ծանօ=
էջերուն տակը

եւն. որոնք կարեւ
թութիւններ, ճշդում,

կողմէն:
ւոր են, Խաչիկեանի

խիստ կարեւոր ճոխ
Հատորին վերջը

ցանկը մեծապէս օգտա--
Անձնանուններու

այս կարեւոր գործը:
կար կը դարձնէ

է նման ընդարձակ աշխա=
Բնական

մը ունենայ
որ քանի մը ճշդուելիք

տութիւն
հոս ու հոն, որոնք որեւէ կերպով

կէտեր աշխատութեան կարեւոր
չեն նուազեցներ
եւ մեծարժէք հանգամանքը:

ճշդում հոս յարմար կը
Իբր կարեւոր 394, թիւ 422 (Մաշ-

դատեմ նշանակել էջ
մասին Խաչիկեանի

տոց) Յիշատակարանի յիշատակարանը
սխալ մեկնութիւնը: Այս է իր <<Նօ-

Փիրղալէմեան
հրատարակած
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տարք Հայոց>>ին մէջ, էջ 91-92, առնելով՝

ըստ իր ծանօթագրութեան՝ <<ի 1889 ի
Վան > առ, Արսէն վարդապետ Թոխմախ-

եան, ղոր օրինակեալ էր ի Կամախ Աւագ

վանք>> в
Ահաւասիկ յիշատակարանը, ինչպէս որ

Փիրղալէմեան հրատարակած է <<Նօտարք

Հայոց>>ի մէջ. < Փառք Որոյ ցանկա-

ցող եղեալ արքայութեան Աստուծոյ Վաւ
դռեցի Յովանէա երէց... որ եւ երետ երեք

հարիւր ըսպիտակ մատաղի ի Լուսաւորչիս

գերեզմանն Ջորեհանգիստ կոչեցեալ՝ Ղա=

զար վարդապետին ձեռօքն եւ ես Ղազար

վարդապետ պատշաճ զայն համարեցայ.

որ յիշատակ լինի հոգւոյն... ի կաթուղի=

կոսութեան տեառն Կոստանդեայ, եւ ի
թագաւորութեան Աղուպ պակին : Յառաջ-
նորդութեան սուրբ ուխտիս Ղազար վար=

դապետիս անարժան անուանս : Եւ զուխ-

տի մանկունս յիշատակելով զառաջնորդս

եւ զհայրապետս Լուսաւորչի սուրբ դեւ
րեզմանին Կարապետ կոչեցեալ: Այլ մեք
միաբանքս յիշատակելով զՍարգիս երէց,
զԹորոս դասակալն եւ զԳրիգոր, որ են

գաւառաւ Տիվրիկցիք, զՅովհաննէս աբեւ

ղայն, զՄկրտիչն, ղԹադէոսն, զԱստուաւ

ծատուրն, զՄարտիրոսն, զՅովհաննէսն,
եւ զԽնդտած միայնակեացն, որ է միամիտ

սպասաւոր մեզ. եւ այլ սարկաւագունք՝

որ խիստ աշխատեացն ի վանից չինելն եւ

այլք տնտեսք եւ հովիւք եւ իշավարք եւ

լծուարք եւ այլ աշխատաւորք. եւ բոլոր
միաբանիցս իւրաքանչիւր զբարի ձայն

տայ լսել ամէն>> Այլ եւ թողութիւն աւ
րասցէ... Տէր Շուքրանի բազում մեղացն

Սուրբ Աստուածածնին բարեխօսութեամ=

բըն՝ եւ Լուսաւորչին արժանաւոր աղօ-
թիւքն, զի երկու հարիւր սպիտակ մեղաց

գին ետ ի վանիցս պակասութեան. որոյ
Աստուած ոչ յիշէ զիւր մեղքըն.. Ի թուաւ
կանութեանս Հայոց ՊՀԸ (1429) յիշխա=
նութեան Աւթման պակին. որ գրեցաւ բու

,լոր մաշտոցս. ձեռամբ Գրիգորի անիմաստ

գրչի Տիւրիկեցւոյ>>:
-- Խաչիկեան՝ այս յիշատակարանին մի-
այն ատորագծեալ մասը հրատարակած է,

13

ԲԱԶՄԱՎԷՊ
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իսկ մնացեալ մասին համար ծանօթագրած
է որ Արսէն վարդ. <<կցել է նույն ձեռագրի

մեջ եղած նվիրաբերական երկու ակսեւ
րին, որոնք գրանցվել են Յաղուպ-բեկի( 1478-90 ) իշխանության տարիներին,
ուստի անմիջական առնչություն հիշա_
տակարանի հետ չեն կարող ունենալ>> в

Խաչիկեան յայտնապէս շփոթութեան
մատնուած է Յաղուպ-բեկի յիշատակու-
թեան պատճառաւ: Ան այս Յաղուպ-բեկը
(յիշատակարանին մէջ Աղուպ պակ) նոյւ
նացուցած է Ուզուն Հասանի յաջորդ Եա_
ղուպ պէկի հետ, որ տիրակալեց 1478

90ին: Սակայն մեր յիշատակարանին մէջյիշուած <<ի թագաւորութեան Աղուպ պակին>> ակնարկութիւն է տեղական <<տիրաւկալութեան» Աղուպ պակի մը, որուն ծաւնօթ է մեր մատենագրութիւնը
ալ: Այս Աղուպ այլուստ

պակն է, որ դարձեալ կըյիշուի 1439ին Դարանաղիք գրուած ձեռաւգրի մը յիշատակարանին մէջ: Այլուրիբր Աղուպ աղա: Ուրեմն սխալ է մինչեւ
ալ

1478 բարձրանալ Յաղուպ-բեկը գտնելուեւ մեր այս յիշատակարանին Աղուպ պակըանոր հետ նոյնացնելու համար:
Ասկէ զատ կան ուրիշ կարեւորներ այս ձեռագրին յիշատակարանին

տուեալ-

մասին մէջ, որ Խաչիկեան 1478-90 թուա-
այն

կաններուն կուզէ վերագրել, որոնքրովին կ ընդդիմանան նման տեղափոխու_
բոլու

թեան մը: Յիշատակարանին մէջ կը յիշ-ուի Կոստանդին կաթուղիկոս,
սկիզբէն որ 1430ի
իբր Կոստանդին

մինչեւ 1439ի մէջերը գահակալեց

յաջորդեց
Վահկացի: 1439ին իրեն

է նկատի ունենալ
Գրիգոր Մուսաբեկեանը: Պէտք

դին մը չունինք
որ իրմէ վերջ Կոստան_

Կան
այլեւս իբր կաթուղիկոս:

նին բռնի
ուրիշ անուններ ալ յիշատակարաւ

նման
տեղափոխուած մասին մէջ, որ

Օրինակ
տեղափոխութիւն

Սարգիս
մը կը մերժեն:

1434ին
Տիւրիկցին, որ կը յիշուի

կարանին
ալ ի Սբ. Լուսաւորիչ: Յիշատաւ

նոյնիսկ
երեք Տիւրիկցիներուն Գրիգորը

րիկցին է:
1429ին գրչութեան Գրիգոր Տիւ-

ժամանակակից
Ասկէ զատ միւս անուններն ալԵկեղեաց գաւառի այս ու

Բազմավէպ 1956

այն ձեռագրական յիշատակարաններուն
մէջ կը յայտնուին տարակոյս չձգելով, որ
Խաչիկեանի կտրատած յիշատակարանը
ժամանակակից է իր գրչութեան եւ անբա=
ժանելի, ըստ ժամանակի:

Խաչիկեան իբր թիւ 482 կ՝արտագրէ
Ճաշոցի մը յիշատակարանը, զբաղելով
դարձեալ Փիրղալէմեանի <<Նօտարք Հայու
9>>նն (էջ 103), սակայն ծանօթութեան մէջ
կը նշանակէ <<վայր՝ Մշոյ սուրբ Կարա=
պետ>> (էջ 441):

Ասիկա բացարձակապէս սխալ է, քանի
որ յիշատակարանը որոշ կերպով կ ըսէ
<<գրեցաւ. ընդ հովանեաւ սուրբ եւ
փառաւոր գերեզմանիս լուսաւորչին մե=
րոյ Գրիգորի, եւ սուրբ Փրկչիս, եւ Մա-
նեայ սուրբ գերեղմանիս>>, որ պարզապէս
Աւազ վանքին (Եկեղեաց գաւառ) կակ-
նարկէ: Ասկէ զատ ձեռագիրը կը յիշէ իբր
ստացող հեզահոգի կրօնաւոր Սարգիս Տիւ=

րիկցի, որ կը յիշուփ ի Եկեղեաց գաւառ
1429ին դարձեալ:

Խաչիկեան նոյն սխալը կատարած է
նաեւ հաւաքման թիւ 394 յիշատակարա-
նին գրչութեան տեղւոյն մասին: Ասիկա
Վենետիկի մեր վանքին թիւ 1613 Ճաշոցն
է, գրուած գրիչ Ղազար Ղրիմեցիէ, նոյն=
պէս <<ընդ հովանեաւ սուրբ եւ փառաւոր
գերեզմանին Լուսաւորչին մերոյ Գրիգու
րի>>: Ասիկա գրչութեան տեղը պարզ եւ
մեկին ցոյց կու տայ Եկեղեաց գաւառ
ւազ վանք եւ ոչ թէ Պոնտոս քաղաք, ինչ-
պէս որ Խաչիկեան նշանակած է (էջ 370):
Ասկէ զատ այս ձեռագիրը գրուած է ոչ
թէ 1427ին, ինչպէս կ՝ենթադրէ Խաչիկ-
եան, այլ 1434ին մօտ ատեն մը, երբ Ղա-
զար Ղրիմեցի Եկեղեաց գաւառ կը գտնը-ւէ:

Խաչիկեան իր հաւաքածոյին թիւ 200
յիշատակարանին գրչութեան վայր չէ նր-
շանակած: Գրիչը <<Աւեսիի սպասաւոր
բանի եւ սոսկ անուամբ վարդապետ>> (էջ
187) անտարակոյս Աւետիք Երզնկացին է,
որ կը յիշուի 1408էն սկսեալ նախ ի Աւագ

վանք մինչեւ 1411 եւ անկէ վերջ Երզնկաւ
յի Կայիփոսի վանքը՝ մինչեւ 1446 : Ու-

1956 Յունիս-Օգոստոս

րեմն թիւ 200 յիշատակարանը (Երեւ

Լանի պետական
այս

հաւաքման թիւ 5869 Ժո=

ղովածու Մեկնութեանց, գրուած 1415 եւ

1416ին) Աւետիք վարդապետէ (Երզնկաւ

ցին) դրուած պէտք է ըլլայ Կայիփոսի

վանքը: Աւետիք փր այս յիչատակարանին

մէջ կը քիշէ նախ <<զհոգեւոր հայրս իմ եւ

ղյոյժ երախտաւոր ուսուցիչս իմ զտէր

Սահակ բանի սպասաւորս եւ ղքաղցրա-

ձայն երաժիշտս>> նոյնինքն Սահակ Երզըն=

կացի երաժշտապետը, որուն մասին
Ա-
իր

զանաղան ձեռագիրներուն մէջ կը
Յետոյ
յիշէ

կը
ւետիք Երզնկացի մինչեւ 1425:

զՅոհան=
յիշուի <<զհամշիրակ եղբայրն մեր

շնորհեաց>>,
նէս րաբունին, որ ղօրինակս

Սբ. Լուսաւորիչի
որ կը յիշուի Երզնկայի

վանքը մինչեւ 1446 :
յիչատակարանը

Խաչիկեանի թիւ 696 մա=
Երեւանի թիւ 141 Հին կտակարանի

գրչէն է
սանց ձեռագրին վերակաղմողին

տակ կը
1447էն : Խաչիկեան լուսանցքին

(Երեւանի
անօթագրէ. <<Իսկ ձեռագիրը

է Մխիթար
թիւ 141) հիմնականում դրել

Մխիթար
անունով մեկը (հաւանաբար

Սխալ է այս
Կերմանեցին)>> (էջ 617):

սուտանուն
Մխիթար գրիչը, որ ինքզինքը

Մխիթար Կեր-
երէց կը կոչէ, նոյնացնել

վարդապետին
մանեցի կամ Սասնեցի

յիշատակարաննեւ
հետ, որ ինքզինքը իր

վարդապետս կը
րուն մէջ պիտականուն

է 1260?-1337::
կոչէ: Կերմանեցի

աշխատութիւնս
ապրած Հասկ,

Իր մասին տես իմ
բազմաթիւ նկարներով:

1949, էջ 231-235,
գրուած կը նկատուի

ԺԵ՛ դարուն երբ
կային քանի մը Մխիւ

Երեւանի թիւ 141ը,

թարներ: 558 յիշատակարանը
Խաչիկեանի թիւ Դաւրիժեցիի Պատ-

առնուած է Առաքել
331): Աւետարանի մը

մութենէն (1884, էջ
1439ին գրուած, որ ու=

յիշատակարանն
կաթողիկոսութեանց

է պատմու=

նի մեր մեծարժէք
յիշատակարան

Դաւրիժեւթեան
մասամբ

համար օգտագործուած ծանօթմը,
ձեռագիրը կերեւայ

Նոր-Ջուղա-
թէ

ցիէ:
Տէր-Ասետիսեանի

Այս կազմած
օգտագործ ուածէ ցուցակէն,յի ձեռագրաց
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երբեք մաս կազմա՞ծ է Նոր-Ջուղայի Ամե-

նափրկչի վանքին հաւաքածոյին, կամ թէ
հոն է որ տեսած է ձեռագիրը Տէր-Աւեւ
տիսեան: Սակայն ձեռագիրը, որ քանի մը
տարի առաջ հանրածանօթ անգլիական

գրատունէ մը գնեցի, այժմ մաս կը կազմէ

ձեռագրաց իմ հաւաքածոյիս: Թուականը

յետին գրիչ մը փոխել փորձած է անյա-

ջողութեամբ: Այլապէս այս սքանչելի ձե-

ռագիր Աւետարանը, ընտիր մանրանկար-

եալ Մինաս ծաղկողէն, լաւ կազմով, մա-

քուր հանգամանքով գեղեցիկ կոթող մըն

է հայ գրչագրութեան, մանրանկարչու=

թեան եւ կազմարարութեան:
Բնական է որ մեր արդի իրականու=

թեան մէջ նման գործ մը կատարեալ չէ
կարելի հրատարակել: Սակայն կարելի էր
Վիեննա, Երուսաղէմ եւ այլն դիմելով

խնդրել 1400է մինչեւ 1450 ձեռագրաց յի-
շատակարանները եւ այսպէսով կարելի եւ

լածին չափ ամբողջական ընել այս հրա-

տարակութիւնը:
Օրինակ, Խաչիկեանի հրատարակու=

թեան մէջ կը պակտին Երուսաղէմի մեր
վանքին թիւ 1948, 1432ի Աւագ վանք գըր-
ուած > Վիեննայի մեր վանքին թիւ 599

Մաշթոցը 1440էն в Նոյն վանքին թիւ
132 (Տաշեան ցուցակի), 1440ին մօտ գըր=
ուած, թէեւ ցուցակագիր Հ. Տաշեան սը-
խալմամբ ԺԷ-ԺԸ դար նշանակած է իբր
գրչութեան ժամանակ: Նոր Ջուղայի Ա-
մենափրկչի վանքին թիւ 629 Յայսմաւուր-

ՔԸ, 1446ին գրուած: Զմմառի թիւ 136ի
(բուն գրչութիւն 1383էն) նորոգողի յի--

շատակութիւնը 1419էն:
Խաչիկեանի թիւ 651 յիշատակարանը

առնուած է Վիեննայի մեր վանքին թիւ
151 ձեռագրէն, որուն վայրը անծանօթ

մնացած է ցուցակագիր Հ. Տաշեանի եւ

անկէ օգտուող Խաչիկեանի, մինչ անտա-

րակուսելի կերպով Երզնկայի Կայիփոսի

վանքն է:
Խաչիկեանի հրատարակութիւնը Վենեւ

տիկի մեր վանքին Սարգիսեան ցուցակին

Ա՛ հատորին թիւ 154ին (էջ 662-664) ամ-
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<<Տրտմութեամբ զգածնուցուս>>:
Այս օրինակներուն մէջ զգածնում բայըառած է համակուիլ նշանակութիւնը:
Ուստի շատ զաարմանալի կը թուի մեզիՄ. Մ.ի այն հաւաստումը, որով՝ յետ թը-ւելու Մալխասեանի զգածուիլ-համակուիլ

բառի օրինակները, կ՝աւելցնէ. <<բայց եսչեմ յիշեր նախադասութիւն մը,
զգածուիլ բայը գործածուած ըլլայ հա_

ուր
մակուիլ իմաստով>>:

Ուրեմն, ինչպէս մեր նախորդ
ծին մէջ նշած էինք, հոս ալ կը

յօդուաւ
թէ մեր բառերը պէտք է նկատել

կրկնենք,

զանազան առումներով: Այլ է բառի
իրենց

մըհիմնական նշանակութիւնը, մեր պարաւգային՝ հագնիլ, այլ են յաջորդ իմաստնեւ
քը, որոնք աւելի փոխաբերական բնոյթունին, թէեւ իրենք տիրապետող դարձածեն ներկայիս: Հետեւաբար շփոթութիւն էոր կը ստեղծուի՝ երբ լեզուաբանական դիւտողութիւններ կը շարենք բառի մը եր-կրորդական իմաստներուն շուրջ:Անցնինք դրական տուե ալներու:

Ա. -- ԶԳԱԼ, կազմուած
գալ բայէն (զ+գալ), ըստ

զ
Աճառեանի,
նախդիրով

իր հիմնական նշանակութեամբ՝
հասկնալ, խելքի գալ իմաստն ունէր:

իմանալ,

Ասկէ ձեւացած են, եկի կատարեալէն,զեկի _ զեկ, որմէ իրազեկ (այսինքն՝ իրա-զգաց), զեկոյց, զեկուցանել:
Ներկայիս կը նշանակէ նաեւ,խասեանի. ըստ Մալ-
1. զգայարանքով ըմբռնել,մի բան. ընդունել
2. հոգում

տպաւորութիւններ ստանալ,հոգով ըմբռնել.3. գիտակցել, գնահատել,եւ այլն: հասկանալ

ԶԳԱՑՈՒՄ (զգացմունք) բառնտեւաբար, ունի իր հին նշանակութիւնը
ալ, հեւ

եւ նորերը: Ըստ Մալխասեանի.1. զգալը, գիտակցելը, ըմբռնելը.
3.
2.

ինչ
ազդումն, զգալ տալը,

որ մարդ զգում է հոգու մէջ.

Բազմավէպ 1956

4. ներքին գիտակցութիւն, հոգու
տրամադրութիւն.

5. սէր, համակրանք:

Բ. ԶԳԱԾԻՄ բայր կազմուած է, ըստ
Աճառեանի, զ մասնիկով գած արմատէն
(զ+գած), որ առանձին անգործածական*է, բայց յայտնի կ՝երեւի նաեւ առիգած
(ղենջակ, գոգնոց) բառի մէջ:

ԶԳԱԾԻԼ կը նշանակէ հագնիլ. իսկ փու
խաբերաբար անձին մէջ կրել, համակ-
ուիլ:

Այս ԶԳԱԾ արմատէն կը ձեւանան զգաւ
ծումն, զգածնում, զգածիմ, խաւարա--
զգած, խորհրդազգած եւն....

Աճառեան կ՝աւելցնէ՝ թէ արդի գրական
լեզուի մէջ չկայ զգածիլ - հագնիլ նշանա-
կութիւնը. կայ միայն զգածուիլ (յուզ-
ուիլ, համակուիլ), որմէ բոլորովին տար-
բեր է զգացուիլ (զգալի ըլլալ),; Այսպէս
արեւմտեան գրական լեղուի մէջ, միշտ
ըստ Աճառեանի:

Իսկ արեւելեան գրականը այս երկուքը
շփոթելով իրարու հետ, կը գործածէ մի-
այն զգացուիլ (1. զգալի ըլլալ, 2. զգած-
ուիլ իմաստներով):

Բայց Մալխասեան չունի զգացուիլ բա-
յը, այլ միայն զգածուիլ համակ-
ուիլ) > Իսկ զգածում բառին դիմաց կը գը-

<<արեւմտահայ գրական լեզւում գործ
է ածւում զգացումն բառի նշանակու-
թեամբ>>:

Իբրեւ եղրակացութիւն, կրնանք ըսել
որ լաւ է զանաղանել զգացուիլ եւ զգած-
ուիլ բայերը, երկրորդին տալով ազդուիլ
- յուզուիլ նշանակութիւնը: եւ առաջինին

վերապահելով զգալի ըլլալ իմաստը: Օրի-
նակներ:

Այս տեղէն հովը չի զգացուիր:
Այս մարդը բնաւ չի զգածուիր:
Ասոնց մէջ զգացուիլ ձեւացած է զգա-

լէն: Իսկ զգածուիլ առաջ եկած է զգած-
նում բայէն:

Սակայն զգացուիլ բայն ալ յաճախ այդ
երկրորդ նշանակութեամբ գործածուածէ, ուստի չէ կարելի դատապարտել այդ-

Յունիս-Օգոստոս
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լաւագայն ու իւի ձայն կը հանէ միայն երբ իրեն յա-
պէս գործածողները,

մատնանչուի:
մինչ ջորդէ ա մը. ինչպէս, հրեայ: էճշգրիտ ձեւը

ԶԳԱԾՈՒՄ
կը

(զգածմունք) գոյա= Երկրորդ, հայերէնի մէջ, ե
գտնուելու
եւ քովէ

Գալով
ճիշտ կը գտնենք Պր. Մ.Մ.ի քով չեն հանդիպիր.

ալ՝ իէ չեն
այդպէս

կարդացուիր:կանին,
դիտողութիւնը,

շատ թէ այդ բառը ոչ անհրա- պարագային
եւ վերջապէս, հարկ ալ չկայ

ժեշտ է ոչ ալ ճիշտ է զգացումի տեղ գոր-
սովեէթական

Երրորդ,
բառը թ-ով գրելու:

ծածել. տուած օրինակով ալ կը հաստատէ
Կը բաւէ պարզապէս գրել ՍՈՎԵՏԱ-

վարկածը: զգածումն գու ԿԱՆ, ինչպէս ընդունուած է ներկայ Հա=

Արդէն գրաբարի մէջ
իմաստով
եւս

գործած- յաստանի մէջ:
յականը միշտ իրական Հայկազեանի:
ուած է, «(հագնիլ), ըստ

են լոկ
Մինչ զգածնում-զգածիմ բայերն

փոխաբերական
որ համակուիլ - յուզուիլ

իմաստներն. առած են:
չի գոր-

Արդ, աշխարհաբարի մէջ իսկ
մը հագնիլ

ծածուիր զգածում գոյական
փոխաբերական ի-

իմաստով. ուրեմն
հարկ ալ չկայ,

մաստներով գործածելու լեզուա-
թերեւս կարելիութիւն ալ չկայ

բանօրէն:

ԲԱՐԴՈՒԹԻՒՆՆԵՐ
ՕՏԱՐԱԽՈՐԴ

մըն է օտարախորդ
Զարթ-օնք սիրահար

Հսկայատառ տիտ=
բարգութիւններու: սիւնակներ կը
ղոսներու տակ նորանոր

տրամադրէ.

սինեմաշխարհի
ֆիլմարուեստի
սպորտային կեանքի

մղուի հարցը-

Մարդ ինքնաբերաբարհրէշային
կը

բարդու=
նելու թէ ինչո՞ւ այս

մասը հայերէն մնա-

թիւններու երկրորդ

ցեր է: արտօնութի՞ւն մը
Խմբագիրը յատուկ

Ս. Սահակէն կամ Ս.

ստացած է արդեօք
լեզուներու մէջ հա=

Մեսրոպէն ... օտար

յերէն բառեր խառնելու:

ՍՈՎԵԷԹԱԿԱՆ
ածանց մը, սով--

սեփական սուԺամանակի հնչելու համար

եէթական. անշուշտ

վիեթական: հայերէնի մէջ, ե տառը

Նախ ըսենք որ,է կը կարդ ացուի: Կէս

բառին մէջտեղը
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ԲԱՑՕԴԵԱՅ

Ընդհանրացած սխալ մըն ալ այս է.
նոյնիսկ բառարաններու մէջ ալ մտած:

Ուղիղ ձեւն է բացօթեայ: Թ-ով:
Բացօթեայ բարդութիւնը օդ բառին հետ

կապ ու աղերս չունի, այլ օթ-ին հետ է

իր գործը:
Օթ, արմատն է օթիմ, օթեւանիմ, օ-

թոց, օթարան բառերուն (որոնք կը նշա-

նակեն հանգչիլ, դադրիլ, իջեւանիլ, կե-

նալ տեղ մը, կամ հանգչելու տեղ եւն...

Կան նաեւ օթագայիմ, օթագանիմ բար-
դութիւնները, օթ եւ ագանիմ բառերէն

ձեւացած:
Արդ, ասոնցմէ ծագած են գրաբարի

մէջ յաճախակի գործածուած ԲԱՑՕԹԵԱԳ

- ԲԱՑՕԹԵԱՅ բառերը: Առաջինը երեք

արմատներէ կազմուած. բաց - օթ
(ե)ագ, որ ըստ Հայկազեանի կը նշանաւ

կէ՝ որ ի բացի օթեալ ագանի:

Արդարեւ, ըստ Մալխասեանի, բացօ-

թեայ կը նշանակէ բաց տեղ կամ բաց եր-

կընքի մէջ գիշերող (ած. կամ մկ.):
Չեմ գիտեր ինչու բացօդեայ (դ-ով)

բառը, որ ուղղագրական սխալի արդիւնք

է, տեղ գտած է Մալխասեան բառարանին

մէջ անգամ:
Ուղղագրական սխալ մըն է, ըսինք, որ

սակայն երջանիկ մերձաւորութեամբ մը

օդ բառին հետ, կուզէ իր գոյութիւնն ա=

պացուցանել: Բայց դժբախտաբար կեղծ

են այդ ինքնութեան թուղթերը:

Հ. ՆԵՐՍԷՍ ՏԷՐ ՆԵՐՍԷՍԵԱՆ
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